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В последнее время вопросы речевой культуры горячо обсуждаются не только специалистами (лингвистами, методистами, преподавателями русского языка), но и широкой общественностью. Это связано с тем, что приказом Министерства образования и науки РФ с 1 сентября 2009 года введены новые нормы русского литературного языка как государственного. Согласно приказу, новые нормы содержатся в словарях, изданных в этом же  году. Вряд ли министерские  чиновники ожидали, что «языковой» приказ вызовет столь бурное возмущение не только среди профессионалов, но и среди рядовых граждан. Интернет-сайты, телеканалы, газеты были переполнены негативными откликами. И это замечательно, что люди не безразличны к состоянию русского языка. Благодаря этому приказу мы вспомнили, что являемся носителями великого и могучего языка, заявили о том, что русский язык необходимо сохранить, не превратить его в набор всевозможных жаргонов, иностранной лексики.

Между тем ситуация с русским языком очень острая. Все преподаватели русского языка (школ, техникумов, вузов, колледжей) давно уже бьют тревогу: в жизнь входят неграмотные поколения, которые не только не могут излагать свои мысли, но и просто не умеют грамотно писать и говорить. Горько, но правда: нынешняя молодежь великолепно владеет матом и сленгом, но не  знает родного литературного языка.

И тут будут уместны слова академика Российской академии естественных наук К.Колина: «Сегодня русский язык – важный фактор и объект национальной безопасности».

Не случайно поэтому современная концепция содержания обучения русскому языку характеризует новые подходы к определению целей обучения. Все шире входит в лексикон понятие «компетенция».

Прежде чем подробно говорить о языковой компетенции, дадим определение данному понятию:

Компетенция – совокупность определенных знаний, умений и навыков, в которых человек должен быть осведомлен и имеет практический опыт работы.

Языковая (лингвистическая) компетенция предполагает:

 - освоение необходимых знаний о языке как знаковой системе и общественном явлении, ее устройстве, развитии и функционировании;

 - овладение основными нормами русского литературного языка;

 - обогащение словарного запаса и грамматического строя обучающихся; - формирование способности к анализу и оценке языковых явлений и фактов; - умение пользоваться различными лингвистическими словарями;

 - формирование умений и навыков речевого общения.

Кратко остановлюсь на некоторых аспектах развития языковой компетенции студентов на уроках культуры речи.

Изучение данной учебной дисциплины начинаю с примера из художественного фильма «Дневник директора школы», где есть два любопытных эпизода.

Первый эпизод. 

Жена директора школы спрашивает мужа, принял ли он на работу учительницу младших классов. Он ей отвечает: «Нет» и добавляет: «К тому же она «транвай» говорит».

Второй эпизод. 

Директор школы беседует с молодой учительницей, которая подала заявление с просьбой принять её на работу. Директор задаёт своей собеседнице на первый взгляд совсем безобидный вопрос: «Каким транспортом вы доехали до школы?» Она отвечает: «Троллейбусом».  «Каким ещё транспортом можно доехать до школы?» - спрашивает директор.  «Трамваем», - последовал ответ. Директор удовлетворительно кивнул головой и сказал: «Всё в порядке».

  Показательно, что для директора школы речь учителя – это показатель профессиональной пригодности. Подобный эпизод мы встречаем и в фильме «Доживём до понедельника», когда один из учителей очень резко отреагировал на слово «ложить», употребляемое учительницей начальных классов. После чего завязывается разговор со студентами о профессиональной речи педагога как главном средстве обучения и воспитания, о необходимости овладения языковой компетенцией.

Языковая компетенция – явление сложное и многоаспектное. Важнейшим признаком языковой компетенции считается соблюдение норм. Что же такое норма? Какие нормы бывают? Вот на эти вопросы мы отвечаем со студентами на первых уроках, работая со следующей схемой:

                                         Виды норм



А после усвоения теоретического материала сразу закрепляем полученные знания с помощью специальных упражнений. Например, студентам предлагается найти ошибки в предложениях и определить, к какому типу ошибок они относятся.

1. Он взял ремень и вдарил его. 2. Собаки бежат быстро. 3. Мы пишем в газету о положение демобилизованных из армии. 4. На здравницу генерал ответил благодарностью. 5. Инженера собрались на совещание. 6. Живу я на небольшом переулке, ведущим к Дону. 7. Он сказал обидчивое слово.8. Ни у кого из них не нашлось для больного слова сочувствия. 9. – Где мой туфель? – Вот твоя туфля.

Языковые нормы – явление историческое. Некоторые из них были выработаны давно и сохраняются до настоящего времени, а некоторые изменились. Студентам предлагается с помощью следующей таблицы провести мини-исследование: сколько слов сохраняют прежнее произношение  [шн] , сколько имеют равные варианты  [шн]  и [чн] , у какого количества слов побеждает произношение  [чн] . Студенты самостоятельно должны сделать вывод о том, в каком направлении изменяется данная норма.

	Слово
	Толковый словарь русского языка

 (1935-1940)
	Орфоэпический словарь русского языка 

(2004 г.)

	Будничный
	(шн)
	(чн) и доп. (шн)

	Булочная
	(шн)
	(шн) и доп. (чн)

	Игрушечный
	(шн)
	(чн)

	Нарочно
	(шн)
	(шн)

	Порядочный
	(шн)
	(шн и чн)

	Сливочный
	(шн)
	доп. устар. (шн)

	Яичница
	(шн)
	(шн)

	Яблочный
	(шн)
	доп. (шн)

	Ильинична
	(шн)
	(шн)


       Особое внимание на уроках культуры речи стараюсь уделять типичным, наиболее распространенным ошибкам в постановке ударения. С этой целью студенты ведут в тетрадях акцентологические словари, выполняют тесты на нормы ударения, работают со словарями. 

С целью совершенствования навыков практического владения нормами ударения использую и такие дидактические материалы на уроках (грубая ошибка. Говорите правильно)

	ГОВОРИТЕ ПРАВИЛЬНО!

Прожи́ть – про́жил – про́жили – прожила́

Приня́ть – при́нял – при́няли – приняла́

Зада́ть – за́дал – за́дали – задала́

Отда́ть – о́тдал – о́тдали - отдала́


	Грубая ошибка

     Позво́нишь                                                 позво́нит

Правильно только так:

Позвони́шь

позвони́т


         Правильная постановка ударения, конечно, не исчерпывает понятие – литературное произношение. Много приходится уделять внимания на уроках верному произношению звуков, сочетаний звуков и отдельных грамматических форм, чаще всего в заимствованных словах: бизн[э]с, диспанс[э]р, альт[э]рнативный.

Большое значение для правильного словоупотребления имеет овладение лексическим богатством русского языка. Важно научить студентов верно отбирать нужные слова или сочетания слов, которые наиболее полно и точно передают мысль. С этой целью мною подобрана целая система заданий по теме «Лексическая норма», куда включены следующие вопросы: ошибки на употребление слова в несвойственном ему значении, употребление паронимов, лексическая сочетаемость, употребление синонимов, омонимов и т.д. К сожалению, отбору слов иногда уделяется недостаточное внимание. В результате этого возникают досадные стилистические промахи, а иногда и грубые смысловые ошибки. Поэтому на уроках - практикумах определяем значение следующих слов, и студенты употребляют их в предложении: абонент – абонемент, вираж – витраж, жилой – жилищный, веский – весомый.

Языковая компетенция в значительной мере определяется значением и соблюдением грамматических норм современного языка. Несколько уроков отвожу на тему «Морфологическая норма», на которых рассматриваем трудные случаи употребления форм рода, числа и падежа имен существительных, образования кратких форм, степеней сравнения имен прилагательных, употребления числительных. Нередко еще студенты путают грамматический род некоторых существительных, говорят: «красивый бра», «новая шампунь», «крепкое кофе».

Только изучив все правила и нормы литературного языка, переходим ко второму уровню компетенции – речевому мастерству. На всех последующих уроках даем подробную характеристику каждому коммуникативному качеству речи: точности, логичности, богатству, выразительности, чистоте. Эти темы предполагают выполнение большого количества творческих заданий. Студенты пишут сочинения, проводят мини-исследования, работают со стихотворными текстами, находят примеры выразительных средств языка, анализируют отдельные художественные тексты, делают карточки, подбирают пословицы и поговорки, работают со словарями, периодической печатью, с информационной системой Интернет, составляют проекты.

Самое главное, стараюсь на каждом уроке показать практическую значимость изучаемого материала, необходимость для них, будущих педагогов, его усвоения, воспитать у студентов сознательное отношение к своей речи, речи окружающих, способность воспринимать язык как национальную и общечеловеческую ценность, воспитать у них личную ответственность за каждое сказанное слово.
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Интонационная





Пунктуационная








